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God appeareth to Moyles in a bush burning but not
confuming, 7. defigneth him the Gouernour of the chil-
dren of Ifrael, 10. with commifsion to tel them, that they
shal be deliuered from Agypt: 21. and shal {poile the
Agyptians.

nd Moyfes fed the theepe of Iethro his father

in law the prieft of Madian: and hauing dri-

uen the flock to the inner partes of the defert,
he came to the mountaine of God, Horeb. 2 And “our
Lord appeared to him in a flame of fire out of the mid-
des of a buth: and he {faw that the bush was on fire, and
was not burnt. 3 Moyfes therfore faid: I wil goe, and
fee this great vifion, why the bufh is not burnt. 4 And
our Lord feeing that he went forward to fee, he called
him out of the middes of the bufh, and faid: Moyfes,
Moyfes. Who anfwered: Here I am. 5 But he faid: Ap-
proch not hither, aloofe of thy fthoe from thy feet: for
the place, wherin thou ftandeft, is P)holie ground. 6 And
he faid: T am the God of thy father, the God of Abra-
ham, the God of Ifaac, and the God of Iacob. Moyfes
hid his face: for he durft not looke again{t God. 7To
whom our Lord faid: I haue fene the affliction of my
people in Agypt, and I haue heard their crye becaufe of
their rigour that ouerfee the workes: 8 and knowing their
forow, I am defcended to deliuer them out of the handes
of the Agyptians, and to bring them out of that land
into a land good, and large, into a land that floweth with
milke and honie, to the places of the Chananeite, and
Hetheite, and Amorrheite, and Pherezeite, and Heueite,
and Iebufeite. 9 Therfore the crye of the children of I{rael
is come vnto me: and I haue {ene their affliction, wher-
with they are oppreffed by the Agyptians. 10 But come,

See what maner of reuerence and deuotion is prefcribed, to goe
bare foote to holie places.

Of holie places, and of chriftian deuotion in going to them, S. Hi-
erom writeth largely. Fpift. 17. 18. & 27.



and I wil fend thee to Pharao, that thou mayeft bring
forth my people, the children of Ifrael out of Agypt.
11 And Moyfes faid to God: Who am I that I thal goe
to Pharao, and bring forth the children of Ifrael out of
Hgypt? 12 Who faid to him: I wil be with thee: and this
thou fhalt haue for a {igne, that I haue {ent thee: When
thou fhalt haue brought my people out of AHgypt, thou
shalt {acrifice to God vpon this mountaine. 13 Moyfes
faid to God: Loe I shal goe to the children of Irael,
and fay to them: The God of your fathers hath fent
me to you. If they fhal fay to me: What is his name?
What shal I fay to them? 14 God faid to Moyfes: “I
AM WHICH AM. He faid: Thus shalt thou fay to the
children of Ifrael: HE WHICH 1S, hath {fent me to you.
15 And God {aid againe to Moyfes: Thefe thinges shalt
thou fay to the children of Ifrael: The Lord God of your
fathers, the God of Abraham, the God of lfaac, and the
God of Tacob hath fent me to you: athis is my name
for euer, and this is my memorial into generation and
to generation. 16 Goe, and geather together the ancients
of lrael, and thou fhalt {ay to them: The Lord God of
your fathers hath appeared to me, the God of Abraham,
the God of Ifaac, and the God of lacob, faying: Vifiting
I haue vifited you: and I haue fene al thinges that haue
chanced to you in Agypt: 17and I haue {aid the word
to bring you forth out of the affliction of Agypt, into
the land of the Chananeite, and Hetheite, and Amor-
rheite, and Pherezeite, and Heueite, and Iebufeite, to a
Land that floweth with milke & honie. 18 And they fhal
heare thy voice: and thou fhalt enter in, thou and the
ancientes of Ifrael to the king of Agypt, and thou fhalt
fay to him: The Lord God of the Hebrewes hath called
vs: We wil goe three dayes iourney into the wildernes,
to facrifice vnto the Lord our God.

19 But I know that the king of Agypt wil not difmiffe
you to goe but by mightie hand. 20 For I wil {tretch forth
my hand, and wil {trike Agypt in al my marueils, which I

This is the moft proper name, but the moft common is GoOD,
deriued in manie languages of Good. Mat. 19. v. 17.
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wil doe in the middes of them: after thefe he wil difmiffe
you. 21 And I wil geue grace to this people, in the fight
of the Agyptians: and when you {hal goe forth, you fhal
not depart emptie: 22 but ech woman fhal aske of her
neighbour and of her that is in houfe with her, veffels of
filuer and of gold, and rayment: and you fhal lay it vpon
your fonnes and daughters, and 2{hal {poyle AEgypt.

ANNOTATIONS

2 Our Lord appeared.) S. Steuen reciting this vifion f{aieth,
an Angel appeared to Moyfes: and fo it is in the Hebrew text, in
the Chaldee Paraphrafis, and in the Septuagint Interpreters.
Neither is the latin Edition (reading Lord) contrarie to the other
which reade Angel, no more then one place of holie Scripture, is
contrarie to an other in the fame language, but very confonant
in {enfe, fometimes attributing the fame apparitions and other
workes to God, as the author and principal Agent, and fometimes
to Angels, the next and immediate minifters of God. For {o not
only S. Steuen in the place alleaged, but alfo S. Paul {aith plainly
(Gal. 3.) that the Lavv vvas deliuered by Angels. And in his
Epiftle to the Hebrewes, proueth the excellencie of Chrifts Law
aboue the old law, by the difference of the perfons, by whom both
were geuen: affirming that the former vvas {poken by Angels,
the other declared by our Lord lefus Chrift. VVherof S. Cyril
of Alexandria difcourfeth largely (li. 8. c. 2. Thefau.) thewing
that in deede Angels deliuered the law, yet not by their owne
authoritie, but as feruants and legates of God. And before him
S. Dionyfe of Ariopagite (li. ceeleft. Hierar. c. 4.) taught the
very {ame, the lavv ({ayeth he) as holie vvrittes teltifie, vvas geuen
to vs by Angels: yea al apparitions, made to the ancient fathers
before the law, and after it, were made by Angels. A litle after
obiecting to himfelfe, that diuine Scriptures alfo teftifie, that the
law was geuen and granted to Moyfes by God, to teach vs that
in deede it hath the forme of facred and diuine law, anfwereth,
eam Angelorum ad nos opera peruenifle, that it came to vs (from
God) by the meanes of Angels. In like maner S. Tuftinus Martyr
(in explic. qq. neceft. q. 142.) {aieth, al thofe Angels, which haue
appeared in Gods place, or haue {poken with men, haue alfo benne
called by the name of God, as he that {poke with Iob, and with
Moyfes. S. Augultin after a large difcourfe of this matter, in his

Al that anie man poffeffeth in this world, is but lent by God. And
therfore he iuftly taketh away, and lendeth to others; difpofing of
al as pleafeth him.

Al apparitions to
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were made by An-
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God.
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Scriptures and Fa-
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fecond, third, and fourth bookes de Trinitate, hath thefe wordes:
(li. 4. c. vlti.) If it be demanded of me, how either the voices, or
fenfible formes, and fhewes were made before the incarnation of
the vvord of God, which prefigured the fame, I anfwer that God
wrought them by Angels, which alfo I {fuppofe I haue f{ufficiently
thewed by teftimonies of holie Scriptures. Likewife S. Gregorie
(Prefat. in Iob. c. 2.) faith plainly, that an Angel appeared to
Moyfes in the firie bufh, yet is called God, becaufe he was the
legate of God, and therfore {poke, as if God himfelfe had {poke
in diuine Perfon, explicating the fame by two examples, Dauid
faied: My people attend my lavv, yet neither the people, nor law
was Dauids, but Gods. And the reader dayly amiddes the people
proclameth: I am the God of Abraham, the God of Ilaac, and
the God of Tacob. Neither doth he truly fay, that he is God, nor
by that he fayeth, doth he goe from the rule of truth. He alfo
confirmeth the fame doctrin, /7. 28. Moral. ca. 5. And further
teacheth that Angels protect men, and prouinces, and execute
Gods wil in this inferior world. And fo do the other Doctors of the
Church. S. Gregorie Nazianzen, orat. ad 150. Epifc. & orat. 2.
de Theologia. in fine vtriufque S. Bafil, li. 8. cont. Ennom.
Alexan. in fine S. Athanafius, fer. 4. cont Arian, longius a princ.
& Epift. de fenten. Dominij Alexan. in fine. S. Ambrofe, fer. 1.
in Pfal. 118. S. Chryfoft. ho. 6. and S. Hierom, li. 3. comment.
in Mat. 18.

14 T am vvhich am.) Al other things, befides God, once
were not; and being limited in nature, neither could perfift vnles
God conferued them; manie things alfo haue loft, or {hal lofe their
proper effence and being, and whiles he remaine haue continual
alterations. Onlie God eternally is without beginning, ending,
limitation, dependence, or mutation, cofifting only of himfelfe,
and al other things are of him. Therfore this name, QvI EST, HE
WHICH I8, is moft proper to God, not determining anie maner, but
indeterminatly f{ignifying al maners of being, for {o it importeth
the very infinite immenlfitie of Gods fubftance. S. Damafcen. 4. 1.
c. 12. Orthodoze fidei. S. Tho. p. 1. ¢q. 13. a. 11.

Examples.

God executeth his
wil by Angels.

The moft proper
name of God is,
HE WHICH I1s.



